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CUHTAI'MATUKA MOBJIEHHEBUX AKTIB

H.®. I'magym
KangunaT ¢imonoriyaux Hayk,
npodecop kadenpu aHTIIHCHKOT (PiT0IIOTIT 1 TepeKIIaTy
KuiBcbkuit yniBepcutet iMmeHi bopuca ['pinuenka
M.KuiB, Ykpaina

@DyHKI[IOHAJIbHA COPSIMOBAHICTh TEOPil MOBJIEHHEBUX AKTIB 3yMOBHJIA
BUBYEHHSI CTPYKTYpU AMCKYpPCY Ta POJl MOBJIEHHEBOIO akTy B LI CTPYKTYpi.
Amxe B JeSKUX BWITAJKaX BH3HAYNUTH UUIOKYTUBHY CHJIy BHCIOBIIIOBaHHS
MOJKJIMBO JIMIIE B KOHTEKCTI HACTYIHOI'O MOBJIEHHEBOTO aKTy 1 HE KOXHE
BUCJIOBJIIOBAaHHS MOJKHA BXHUTH IICHS SIKOTOCh IHIIOTO  BHMCIJIOBIIIOBAHHSL.
[imicHicTh  aucKypcy  mependayae  ICHyBaHHS  MEBHOI  3aKOHOMIPHOCTI
CUHTAarMaTH4HO!  CIOJIyYyBaHOCTI MOBJICHHEBUX aKTIB, a BIATaK ICHYE
KOMYHIKAaTHBHUN TIOPAJIOK MOBJICHHEBUX aKTIB, IE€BHA CTPYKTypa OOMiHY
MOBJICHHEBUMU A1SIMHU.

Meta craTTi mosisrae y BHU3HAY€HHI OCOOJIMBOCTEH CHHTarMaTW4YHOI
CIOJIy4yBAaHOCTI MOBJIEHHEBUX AKTIB B CTPYKTYP1 JUCKYPCY. 3 TOUKH 30py
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mo3urii 1 (QyHKIII MOBJIEHHEBI aKTH B €JIEMCHTApHIN MOBIICHHEBIM B3aeMOil
MOIUIAIOTHCS Ha 1HIIIABHI Ta peakTuBHI, a00 BIAMOBIAHI. Y JUCKypCl 1HIIATBHI
Ta BIAMOBIIHI MOBJICHHEBI aKTH YTBOPIOIOThH MAapH, IO PO3TJSAAIOTHCS SK BHUSB
MparMaTUYHOTO CHOJIYYEHHS: 3alUTaHHA — BIJNOBi/Jb, BIJIMOBAa BijJ BIJAMOBIiAI;
MPOXaHHs — J03BUI, BIAMOBA; OOILUSHKA — IPUUHSATTS, HENPUHUHATTS; TBEPIKCHHS
— 3rojia, He3roJa; TMPOMO3WIlss —  3rofa/He3rojia,  3ampoIlCHHS  —
NpUIHATTSA/BiAMOBAa Ta OaraTo iHIMX. CHHTarMaTuyHa MHapHICTb MOBJIEHHEBUX
aKkTiB Moxe OyTH (haKyJIbTaTUBHOIO a00 OOOB’S3KOBOIO, OCKIJIBKM OpTraHi3allis
MOBJIEHHEBOI B3a€MOJIi 3aJICKUTh BlJ 0araTboX I103aMOBHHMX YHHHHKIB, SIKI
3HQYHOK MIpPOK 1 BH3HAYAIOTh Iepedir 1UIOKYTUBHOI  CIOJYy4yBaHOCTI
MoOBJIeHHEBUX akTiB. Hanpuxnan: (1) Aren’t you glad vou use DIAL? Don’t you
wish everybody did? (2010 Television advertisement for Dial soup);

(2) Irate Mother (at dinner): “Johnny, I wish you’d stop reaching for things.
Haven't you a tongue?  Johnny: “Yes, Mother, but my arm’s longer” (Language
and Humour)

VY nepuioMy BUNAJIKy MOBJICHHEBUW AKT, KU € PUTOPUYHUM 3alUTAHHSM,
(YHKLIOHY€E SIK JUPEKTUB 1 3yMOBIIIOE€ HEBEpOAJIbHY 110 aJpecara, a came MOKYIKY
ToBapy Muia mMapku “Dial”. ¥V HactynmHOMY npHKiIaal agpecar irHOpy€e IUPEKTUBHE
MPOYUTAHHS PUTOPUYHOTO 3aNIUTAHHS 1 Ja€ BIAMOBIIb HA HBOTO.

MoBneHHEBUH akT nepdopMarhBa Mae€ OOOB’SI3KOBY CHHTarMaTHYHY
CIOJIy4yBaHICTb, 00 € KEpYyHYOI OJIMHULICIO 1 3aBXKJM BHMAarae 3aBEpILCHHS,
BepOasibHOTO 200 HeBepOaIbHOTrO BUKOHAHHSA: [ baptize this boy John Smith which
changes a nameless boy into one with a name, a6o “This court sentences you to ten
years’ imprisonment”’ which puts the person into prison.

CunrarmatuyHe 00 €JTHAHHS MOBJICHHEBHX aKTIB MOXKE JIaTH TOSICHEHHS
IMIUTIMATHAM ~ TIPOYHUTAHHSIM MOBJICHHEBHX aKTiB, IIOSBI HENPSMHX 3HAYCHb.
Hampuknaz, po3rissHeMo Taky mapy MOBJICHHEBUX aKTiB SIK TIPOXaHHS — BISYHICTD.
AJlpecaHT MOK€ BUCJIOBHTH BISYHICTH 3a IIOCh 3aMICTh MPOXaHHS, MPU IOMY
aJpecaHT Mae Ha yBa3i mpoxaHHs. CaMe TOMY BHCIIOBIIOBAHHS ,,/[aKyl0, wo 6u
3auuHuIU 08epi” HA4eOTO Tmiepeadavae CTaHIapTHE MPOXAHHS ,, 3auuHims, 08epi,
0y0b nacka”. IIiATBEpPIKEHHAM TAaKOTO BUKOPUCTaHHS BHUCJIOBJIEHb CIYTYIOTh
PO3IOBCIOJIXKEH1 OTOJIOIICHHS Ha KITant: Thank you for cleaning up after your dog,
Avoncliff welcomes dog owners who clean up after their dogs = Clean up after your
dog.

Buiie3aznaueHuil CriMcok map MOBJIEHHEBUX aKTIB HE MOBHHU HE TIJIBKUA TOMY,
mo nmpobiemMa HEJOCTaTHRO BHBYEHA, a W TOMY, IO BUIHOIICHHS MIiX
MOBJICHHEBUMH aKTaMHU € CKIAQJHIMUMHU. TyT JOIUIBHINIE TOBOPHUTH IIPO
UTOKYTUBHY y3TO/’KEHICTh/HEY3TO/PKEHICTh MOBJICHHEBUX AaKTiB. MOBJIECHHEBHI
aKT YB@Xa€TbCsl 1UIOKYTUBHO  Y3TO/DKCHUM, SKIIO TOTIM i7¢ THIIOBa
KOHBEHIIIOHANIbHA peakiiis. KoHBeHIlIOHallbHA peakiiisi Ha TBEPIKEHHS € MOro
MIJITBEP/PKEHHsT a00 3alepeueHHs; Ha 3alWTaHHS — BIANOBIAL (PI3HUX THUIIB 1
CTPYKTYP); Ha CIIOHYKaHHS — 3rojia ab0 BiJIMOBA; Ha €KCIIPECUBHI MOBJICHHEB] aKTH,
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Taki, K BHOA4YeHHs, TMO3JOPOBIICHHS TOIIO — YITKO pPETJIaMEHTOBaHI BiAMOBII.
Hanpuxman:

A: Would you like to come over for a drink tomorrow?

B: Yes, that would be nice. (Accept) Yes, if it could be after six. (Accept with
condition) No. (Reject)

MOBICHHEBUI aKT MPOTO3UBA TOTPEOYE MPHUHSATTS IMPOMO3MILT — 3TOJIH,
4aCTKOBOI 3rojiv, He3roau. He3roga yacTiiie BUCIOBIIOETHCS HE TaK KaTETOPUYHO,
a/pKe MOBJICHHEBUM KOJI BBIWIMBOCTI BHMAara€ 3acTOCYBaHHSI OUIbII BBIWIMBUX
dbopm Ha xwtant: Thank you very much, but I'm afraid I'm booked up tomorrow
night, what about...(etc.) Pi3HI poji KOMYyHIKaHTIB 1 CHTyallli MOBJIEHHEBOI
B3a€MO/IIi OyIyTh MOPOJKYBATH Pi3HI CTPYKTYPH TaKMX Map MOBJIEHHEBUX aKTIB.
BriunuBa Hesroga mBHIIE 3a Bee Oyne CKiamaTvcs 3 BOSYHOCTI Thank you very
much, BUpa3y 1oMm’sikiieHHs [ 'm afraid, noscHeHHs] puuuHU He3roau I'm booked
up tomorrow night. Taka Moaenb MOBJICHHEBOI B3a€MOJIl XapakTepHa s
CHUIKYBaHHA JpY3iB, KOJEer y HePOpMaIbHUX CUTyalisX. SIKIIO KOMYHIKaHTH
3HAXOAATHCS B OLIBII IHTUMHHMX CTOCYHKAX, TO MEpPEIIYeH] BUILE MOBJICHHEBI XOAH
MOXYTb OyTH BiICyTHIMHU.

VY mnpoueci CHUIKYBaHHS PEIUTIKM MOXYTb OyTH HEY3rOJIKEHI 3a CBOEIO
UJUTOKYTHBHOIO (DyHKIII€r0. Pe3ynbTaToM Takoro HEY3TrOJDKEHHsI € IMIUTIKAIlii Ta
KOMYHIKAaTUBHI JieBiallii — pi3HOMaHITHI IOMUJIKH, HEBJIayl, 3001 y criikyBaHHI [1,
c. 249]. Po3risiHeMo npuKIIaau:

(1) Bunty: [ want you to stop playing for a minute.
Nicky: I am not interested in what you want. (Coward)
(2) Jones was always trying to borrow money, and his friends had begun to avoid
him. One morning he tackled an acquaintance in the street before the latter had a
chance to escape. “I say, old men” began Jones, “I’'m in a terrible fix. I want some
money badly, and I haven't the slightest idea where on earth I'm going to get it
from”. “Glad to hear it, my boy”, returned the other promptly”. I was afraid that
you might have an idea you could borrow it from me” (Language and Humour)
OyHKITIOHYBaHHS TMIAKPECIICHUX BHUCJIOBICHb SK IUPEKTHBHUX (TIPOXaHHS
MPUIUHUTHU TPy ¥ MO3UYUTH TPOII) MOXKIMBE B CUTYyaIliIX MOBJICHHEBOI B3a€MO/I11
Ipy3iB, OJM3BKUX JIOAEH, TOOTO MpU BIAHOCHO PIBHUX CTaTycax ajpecaHra Ta
aapecara. KpiMm Toro, 00’ekT yn mpeaMer Oa)kaHHs MOBLS IOBUHEH repe0yBaTH B
moJIi 30py ajpecara, Oa)kaHa Jisl aapecara 3ajie)KUTh BiJ HbOro abo IOB’s3aHa 3
fioro comianekHOIO YW (yHKIIOHATBHOIO posumo. Hampukian, axapecar-xassiiH
OyIMHKY HaMmaraeTbCs BUKOHATU Oa)kaHHs rocteil. Yepes 1ie BHCIOBIIOBAHHS PO
OaxaHHsI, SIK PABWJIO, CIPUMMAETHCS K TMPOXaHHS. Y BUIAJKY BiJACYTHOCTI TaKOTO
3B’A3Ky PO3MOBIJHE PEUEHHS HE MOXXE BUKOHYBATH (PYHKIIIO CIOHYKAJIbHOTO
(mpuxmmanm 2), a Juisi MOro MUPEKTUBHOI 1HTEpIpeTarii MmoTpiOHAa eKCIUTIKAIlis
npoxaHHsa. I[lomiOHI (QaxTu BKa3ylOTh Ha Te, IO BHUCIOBIIOBaHHSA OYIyTh
BUKOHYBATH CBOK HENpPSAMY KOMYHIKaTUBHY (YHKIIO TUIbKM MpU TEBHIM
MIITPUMII KOHTEKCTY.
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Ponbp MOBJIEHHEBOTO akTy B opraHizailii JIaJOTIYHOTO JAUCKYPCY 3aJICKHUTH 1
BiJl TMO3WUIIli MOBJIICHHEBOTO aKTy B YCbOMY AHMCKYpPCi: PO3PI3HSIOTH IHIIIaJIbHI,
MefdianbHi, (iHAIbHI MOBJCHHEBI AaKTH; TPOCHEKTHUBHI I pPETPOCHEKTUBHI;
MOBJIEHHEBI aKTH 3 (PIKCOBaHUM/ HE(PIKCOBAHUM JUCKYPCHUM KOMIIOHEHTOM |[3, C.
47-51]. ITpuknagamMu MOBJICHHEBHX aKTiB 3 (DIKCOBAHUM JUCKYPCHUM KOMITIOHEHTOM
CIIYTYIOTh aKTH NpHBITaHHS (iHINIAAbHI akTW) 1 akTu npouaHHs ((inanbhi). LI
MOBJICHHEBI aKTH € TAKOXK OPTaHi3yIOUMMHU CTEPEOTHITHUMH aKTaMU JUCKYpCy [2, c.
57-62]. Sxumo mnpecymno3ulliss MOBJIEHHEBOTO AaKTy OpIEHTOBaHa Ha MalOyTHE,
MOBJICHHEBUM  aKT  HA3MBAETHbCS  MPOCHEKTUBHUM.  SKIIO  mpecyno3ulis
MOBJICHHEBOTO aKTy CIPSMOBaHA B MHUHYJE, BIH HA3UBAETHCA PETPOCHEKTUBHUM.
Takumu akTamu € BiJIMOBa, BMOA4eHHs, 3rojga/Hesrofa tomto. Hanmpuknan: Would
you like to join us for lunch?- No. I don’t like people who eat with their dirty hands
out. He turned and left the office. (Sheldon). Tlepmmii MOBJICHHEBHI aKT — TUPEKTHB
— MPOCTEKTUBHHUM aKT, NPYTUd — BiAMOBAa — PETPOCIEKTUBHUU akT. Jleski
MOBJICHHEBI aKTH MAalOTh PI3HOBEKTOPHY OpI€HTAIll0 Mpecyno3uiii. Hanpukian,
BHCJIOBJIIOBAHHSI BHOAaueHHs1 0a3yl0ThbCs Ha MEPCIEKTUBHOMY HaMipl i 3BOPOTHO
COpsIMOBaHIM peTpOCHEeKTUBHIN ouinul. “I am sorry”, he said, “I know I shouldn’t
have come”. “Don’t worry. It’s O’K.” [4, c. 57-62]. llepiie BUCIOBIIOBaHHS
30pIEHTOBAHO HA HACTYMHHUI MOBJICHHEBHM aKT ajipecaTa — NPUUHATTS BUOAUYCHHS,
a Jipyre OIIHIOE BXKe 3p00JIeH1 JIii ajipecaHTa.
Ko>xHMi1 MOBJIEHHEBUH aKT y JUCKYpCl BUKOHYE YMCIICHHI QYHKIIT 1 Mae
Oararo mitei. Ll MOXyTh OyTHM OpraHi3oBaHI 1€papXiyHO SK CTpaTeriydi abo
JIOKaJIbHI BIJIIOBIIHO J0 MEBHUX CTafii, (ha3 pO3BUTKY BCi€l KOMYHIKATUBHOI MO/IIi.
TakuMm YuHOM, MOCIIKYIOUHM POJIb MOBJICHHEBHX aKTIB B OpraHizalii
JUCKYPCY, BCTAHOBIIOIOTHCS THUIOBI MOJENI oOpraHizamii JucKypcy, ¢peimu
MOBJICHHEBUX TOJiH, OIMUCYIOTHCS IX CHUCTEMHI OCOOJIMBOCTI, JOCIHIIKYIOThCS
npedepeHIlii KOMyHIKaHTIB Y BUKOPHUCTaHHI MOBJICHHEBUX JIiH.
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